
ISTRUZIONI PER L’USO | XDVV21K

Prima di procedere all ’uso, leggere con attenzione e conservare per un uso futuro.

TRAPANO AVVITATORE A BATTERIA
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Grazie per aver acquistato questo prodotto IUNIX.

Leggere attentamente questo manuale prima del primo util izzo, anche se si ha familiarità con 
questo tipo di prodotto. 

Le precauzioni di sicurezza contenute nel presente documento riducono i l r ischio di incendi, 
scosse elettriche e lesioni se vengono rispettate correttamente. 

Conservare i l  manuale in un luogo sicuro per riferimenti futuri , insieme alla scheda di garanzia 
completa, al la ricevuta di acquisto e al cartone. 

Se applicabile, passare queste istruzioni al prossimo proprietario dell ’apparecchio.

Un uso improprio dell ’apparecchio può danneggiarlo o ferire l ’utente. Assicurarsi di util izzare 
l ’apparecchio per l ’uso per i l  quale è stato progettato. Si declina ogni responsabil ità in merito ai 
danni derivanti da un uso scorretto o da una cattiva manipolazione.
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Quando si util izza un apparecchio elettrico, è necessario osservare sempre le precauzioni di 
sicurezza di base, incluse le seguenti:
•	 ATTENZIONE: per ridurre il rischio di incendi, scosse elettriche o lesioni 
•	 Questo prodotto è stato progettato esclusivamente per uso domestico. Per qualsiasi uso 

commerciale, uso inappropriato o mancato rispetto delle istruzioni, i l  produttore non si 
assume alcuna responsabil ità e la garanzia non è più valida. 

•	 NON uti l izzare l ’apparecchio per usi diversi da quell i  previsti. 
•	 Se necessario, indossare dispositivi di protezione individuale (guanti, scarpe, occhiali 

protettivi , ecc.). Non indossare gioiell i ,  braccialetti, anell i  o accessori simil i .
•	 Non esporre questo attrezzo alla pioggia. Conservare al chiuso. 
•	 Usare l ’utensile in ambienti sicuri . Non avvicinarsi a sostanze esplosive o infiammabil i . 

Tenersi lontani da fi l i  elettrici o cavi per evitare scosse elettriche.
•	 Tenere lontano da minori di età inferiore ai 18 anni. I l  lavoro è pericoloso, soprattutto per i 

bambini. Prima dell ’uso, assicurarsi che non siano nelle vicinanze. 
•	 Questo apparecchio NON è destinato all ’uso da parte di persone (compresi i bambini) con 

capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte, o con mancanza di esperienza e conoscenza, 
a meno che non siano fornite istruzioni relative all ’uso dell ’apparecchio da parte di una 
persona responsabile della loro sicurezza.

•	 È necessaria un’attenta supervisione quando l ’apparecchio viene util izzato vicino a 
bambini. 

•	 I bambini devono essere sempre sorvegliati per assicurarsi che non giochino con questo 
prodotto. NON permettere ai bambini di usarlo come un giocattolo.

•	 Se l ’apparecchio viene ceduto a un nuovo proprietario, assicurarsi che questo manuale sia 
conservato con l ’apparecchio.

•	 Le avvertenze, le precauzioni e le istruzioni descritte in questo manuale non possono 
coprire tutte le possibil i  condizioni o situazioni che potrebbero verificarsi. La 
responsabil ità generale per l ’uso sicuro di questo apparecchio è dell ’operatore.

IMPORTANTI AVVERTENZE SULLA SICUREZZA 

SICUREZZA DELL’AREA DI LAVORO
1 . 	 Tenere l ’area di lavoro pulita e ben i l luminata. Ambienti disordinati o bui favoriscono 

incidenti.
2.	 Non util izzare utensil i  elettrici in atmosfere esplosive, come in presenza di l iquidi, gas o 
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polveri infiammabil i .  Le scintil le possono incendiare polveri o vapori.
3.	 Tenere lontani bambini e astanti mentre si util izza un utensile elettrico. Le distrazioni 

possono causare perdita di controllo.

SICUREZZA ELETTRICA
4.	 Le spine degli utensil i  elettrici devono combaciare con la presa. Non modificare la spina. 

Non usare adattatori con utensil i  con messa a terra. Spine e prese originali r iducono i l 
r ischio di scosse elettriche.

5.	 Evitare i l  contatto del corpo con superfici collegate a terra come tubi, radiatori, cucine e 
frigoriferi . Aumenta i l  r ischio di scosse se i l  corpo è a terra.

6.	 Non esporre gli utensil i  al la pioggia o a condizioni bagnate. L’acqua che entra in un utensile 
aumenta i l  r ischio di scosse.

7.	 Non maltrattare i l  cavo. Non usarlo per trasportare, tirare o scollegare l ’utensile. Tenere 
i l  cavo lontano da calore, olio, spigoli vivi o parti in movimento. Cavi danneggiati o 
aggrovigliati aumentano i l r ischio di scosse.

8.	 Se si util izza un utensile all ’aperto, impiegare prolunghe adatte per esterni. L’uso di cavi 
idonei per esterni riduce i l  r ischio di scosse elettriche.

SICUREZZA PERSONALE
9.	 Restare vigil i ,  osservare ciò che si sta facendo e usare i l  buon senso durante l ’uso 

dell ’utensile. Non usare l ’utensile quando si è stanchi o sotto l ’ influenza di droghe, alcool o 
medicinali .  Un attimo di disattenzione può causare gravi lesioni.

10.	 Usare dispositivi di protezione individuale. Indossare sempre protezione per gli occhi. 
Dispositivi come maschere antipolvere, scarpe antiscivolo, casco o protezioni acustiche, se 
usati nelle condizioni appropriate, riducono le lesioni.

11 . 	 Evitare avviamenti accidentali .  Assicurarsi che l ’ interruttore sia in posizione off prima 
di collegare. Trasportare utensil i  con i l  dito sull ’ interruttore o collegare utensil i  con 
l ’ interruttore su on provoca incidenti.

12.	 Rimuovere eventuali chiavi di regolazione o brugole prima di accendere l ’utensile. Una 
chiave lasciata su una parte rotante può causare lesioni personali .

13.	 Non allungarsi oltre i l  dovuto. Mantenere sempre un appoggio e un equil ibrio adeguati. 
Questo consente un controllo migliore dell ’utensile in situazioni inaspettate.
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USO E CURA DELL’UTENSILE ELETTRICO

1 . 	 Vestirsi adeguatamente. Non indossare abiti larghi o gioiell i .  Tenere capell i ,  indumenti 
e guanti lontani dalle parti in movimento. Abiti larghi, gioiell i  o capell i  lunghi possono 
impigliarsi nelle parti in movimento.

2.	 Se sono previsti dispositivi per la connessione a sistemi di aspirazione/raccolta polveri, 
assicurarsi che siano collegati e usati correttamente. L’uso di questi dispositivi riduce i 
rischi legati al la polvere.

3.	 Non forzare l ’utensile. Usare l ’utensile corretto per l ’applicazione. L’utensile adeguato 
svolge i l  lavoro meglio e in sicurezza alla velocità per cui è stato progettato.

4.	 Non usare l ’utensile se l ’ interruttore non lo accende e spegne correttamente. Un utensile 
che non può essere controllato tramite l ’ interruttore è pericoloso e deve essere riparato.

5.	 Scollegare la spina dalla fonte di al imentazione e/o rimuovere la batteria dall ’utensile prima 
di effettuare regolazioni, cambiare accessori o riporre l ’utensile. Queste misure preventive 
riducono i l r ischio di avviamento accidentale.

6.	 Riporre gli utensil i  non in uso fuori dalla portata dei bambini e non permettere l ’uso a 
persone non familiari con l ’utensile o queste istruzioni. Gli utensil i  sono pericolosi nelle 
mani di utenti non addestrati.

7.	 Mantenere gli utensil i .  Verificare i l  disall ineamento o i l  bloccaggio delle parti in movimento, 
la rottura di parti e qualsiasi altra condizione che possa influenzare i l  funzionamento. Se 
danneggiato, far riparare l ’utensile prima dell ’uso. Molti incidenti sono causati da utensil i 
maltenuti.

8.	 Mantenere gli utensil i  da taglio affi lati e puliti .  Utensil i  con bordi taglienti ben mantenuti 
hanno minore probabil ità di incastrarsi e sono più facil i  da controllare.

9.	 Util izzare l ’utensile elettrico, gli accessori e le punte in conformità con queste istruzioni 
e nel modo previsto per i l  particolare tipo di utensile, tenendo conto delle condizioni di 
lavoro e del lavoro da svolgere. L’uso dell ’utensile per operazioni diverse da quelle previste 
può creare situazioni pericolose.

MANUTENZIONE
1 . 	 Far eseguire la manutenzione dell ’utensile da personale qualificato usando solo parti di 

ricambio identiche. Questo garantirà che la sicurezza dell ’utensile sia mantenuta.
2.	 Seguire le istruzioni per la lubrificazione e i l  cambio accessori.
3.	 Mantenere le impugnature asciutte, pulite e prive di olio e grasso.
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NORME DI SICUREZZA SPECIFICHE

NON lasciare che la comodità o la familiarità con il prodotto (derivanti dall’uso 
ripetuto) sostituiscano la rigorosa osservanza delle regole di sicurezza. Se 
si usa impropriamente o in modo scorretto, si possono subire gravi lesioni 
personali.
1 . 	 Indossare protezioni acustiche con i trapani a percussione. L’esposizione al rumore può 

causare perdita dell ’udito.
2.	 Usare le impugnature ausil iarie fornite con l ’utensile. La perdita di controllo può causare 

lesioni personali .
3.	 Tenere gli utensil i  per le superfici di presa isolate quando si esegue un’operazione in 

cui l ’utensile da taglio può entrare in contatto con cavi nascosti o con i l  proprio cavo. I l 
contatto con un fi lo in tensione rende attive le parti metall iche esposte e può causare 
scossa all ’operatore.

4.	 Assicurarsi sempre di avere un appoggio stabile. Non lavorare quando qualcuno si trova al 
di sotto in posizioni elevate.

5.	 Tenere saldamente l ’utensile.
6.	 Tenere le mani lontano dalle parti rotanti.
7.	 Non lasciare l ’utensile in funzione. Util izzare l ’utensile solo quando è tenuto in mano.
8.	 Non toccare la punta del trapano o i l  pezzo immediatamente dopo l ’operazione; possono 

essere estremamente caldi e bruciare la pelle.
9.	 Alcuni materiali contengono sostanze chimiche potenzialmente tossiche. Prestare 

attenzione per evitare inalazione di polveri e contatto cutaneo. Seguire le schede di 
sicurezza del fornitore del materiale.

AVVERTENZA: L’USO IMPROPRIO o la mancata osservanza delle regole di 
sicurezza indicate in questo manuale possono causare gravi lesioni personali.
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AVVERTENZA: per ridurre il rischio di scosse elettriche e danni alla 
batteria o al caricabatterie, utilizzare solo batterie al litio compatibili 
indicate sul carica batteria. L’utilizzo di altri modelli può provocare 
esplosioni.

NOTA: Caricare un pacco batteria nuovo, o uno inutilizzato da molto tempo, 
per circa 24 ore per raggiungere la carica completa.

1 . 	 Prima dell ’uso del carica batteria, leggere attentamente i l  manuale e le avvertenze, 
per evitare rischi di errori .

2 . 	 Durante la r icarica i l  prodotto non va lasciato incustodito.
3.	 Non usare i l  carica batteria all ’esterno; tenerlo lontano dalla pioggia o ambienti umidi. 

L’ ingresso di acqua aumenta i l  r ischio di scosse elettriche.
4.	 Non usare questo carica batteria per caricare batterie di altri marchi. In caso 

contrario può provocare incendio o esplosioni.
5.	 Usare solo batterie compatibil i .  Batterie diverse possono causare danni o incendi.
6.	 Non sollevare i l  cavo per trasportare i l  carica batteria. Quando si scollega dalla 

corrente, non tirare i l  cavo ma la spina. Tirare i l  cavo può danneggiare carica batteria 
e cavo stesso, aumentando i l r ischio di scosse.

7.	 Assicurarsi che i l  cavo sia posizionato lontano da superfici taglienti, per evitare danni 
che aumentano i l r ischio di scosse elettriche.

8.	 Tenere i l  cavo e i l  carica batteria lontani da fonti di calore, per non danneggiarne i l 
corpo e i componenti interni.

9.	 Non far entrare in contatto le parti in plastica con gasolio, olio e simil i .  Questi 
sostanze chimiche possono danneggiarle, indebolirle o rovinarle.

10.	 Non usare cavi prolungatori se non necessari. Se necessari, verificare che i l  tipo, 
la dimensione e i l  modulo del connettore siano compatibil i  con la spina del carica 
batteria e che i collegamenti siano in buone condizioni.

11 . 	 Non usare cavi o spine danneggiati, poiché possono provocare cortocircuiti o scosse. 
In caso di danni, inviare i l  carica batteria a un centro assistenza autorizzato.

12.	 Se i l  carica batteria è stato urtato o danneggiato, non usarlo. Spedirlo a un centro 
assistenza autorizzato per verifica.

CARICA BATTERIA E BATTERIA
IMPORTANTI AVVERTENZE SULLA SICUREZZA 
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 IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER BATTERIA

1 . 	 Prima di usare la batteria, leggere tutte le istruzioni e le avvertenze su (1) caricabatterie, 
(2) batteria e (3) prodotto che usa la batteria.

2.	 Non smontare la batteria.
3.	 Se i l  tempo di funzionamento è diventato eccessivamente breve, interrompere 

immediatamente l ’uso. Può esserci rischio di surriscaldamento, possibil i  ustioni e persino 
esplosione.

4.	 Se l ’elettrolita entra negli occhi, risciacquare con acqua pulita e consultare 
immediatamente un medico. Può causare perdita della vista.

5.	 Non cortocircuitare la batteria: 
(1) non toccare i terminali con materiale conduttivo; 
(2) evitare di riporre la batteria con altri oggetti metall ici come chiodi, monete, ecc.;
(3) non esporre la batteria ad acqua o pioggia. Un corto può causare correnti elevate, 
surriscaldamento, possibil i  ustioni e persino rottura.

6.	 Non conservare utensile e batteria in luoghi in cui la temperatura può raggiungere o 
superare 50°C.

7.	 Non incenerire la batteria anche se gravemente danneggiata o completamente esaurita. 
La batteria può esplodere nel fuoco.

8.	 Fare attenzione a non far cadere o urtare la batteria.

13.	 Non aprire i l  carica batteria; può essere riparato solo da elettricisti professionisti. 
Aperture non autorizzate possono causare scosse o incendi.

14.	 Quando si effettua manutenzione o pulizia del carica batteria, scollegarlo dalla presa. 
Questo riduce i l  r ischio di scosse elettriche.

15.	 Scollegare i l  carica batteria quando non è in uso per ridurre i l  r ischio di scosse o 
evitare che oggetti metall ici cadano nella presa e danneggino i l  carica batteria.

16.	 Per prevenire scosse elettriche, non toccare parti non isolate della presa elettrica.

•	 Input: AC 220V, 1A, 50Hz
•	 Output: DC 21V 1A

•	 Carica batteria LITHIUM ION

DATI TECNICI CARICABATTERIA
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USO E CURA DELLA BATTERIA

1 . 	 Assicurarsi che l ’ interruttore sia in posizione off prima di inserire la batteria. Inserire la 
batteria con l ’ interruttore su on può causare incidenti.

2.	 Ricaricare solo con i l  caricabatterie specificato dal produttore. Un caricabatterie adatto a 
un tipo di batteria può creare un rischio di incendio se usato con un altro tipo.

3.	 Usare l ’utensile solo con pacchi batteria specificamente designati. L’uso di qualsiasi altro 
pacco batteria può creare rischio di lesioni e incendio.

4.	 Quando la batteria non è in uso, tenerla lontano da altri oggetti metall ici come graffette, 
monete, chiavi, chiodi, viti o altri piccoli oggetti metall ici che possono collegare un 
terminale con l ’altro. I l  cortocircuito dei terminali può causare ustioni o incendio.

5.	 In condizioni di abuso, dalla batteria può essere espulso l iquido. Evitare i l  contatto. Se i l 
contatto avviene accidentalmente, sciacquare con acqua. Se i l  l iquido entra negli occhi, 
consultare anche un medico. I l  l iquido espulso può causare irritazioni o ustioni. 

CONSIGLI BATTERIA

1 . 	 Caricare la batteria prima che sia completamente scarica. Interrompere l ’uso e 
ricaricare quando si nota minore potenza.

2.	 Non ricaricare mai una batteria già completamente carica. La sovraccarica riduce la 
vita della batteria.

3.	 Caricare la batteria a temperatura ambiente tra 10°C e 40°C. Lasciare raffreddare una 
batteria calda prima di ricaricarla.

ECCO ALCUNI CONSIGLI PER MANTENERE LA MASSIMA DURATA DELLA BATTERIA:

INFORMAZIONI BATTERIA

MODELLO: INR18650 / Li- Ion / 21V / 1500mAh
PRODUTTORE: Jiangxi Chengj iang New Energy Co. ,  Ltd.
INDIRIZZO: Zhongcheng Industrial  Park,  Wuning County Industrial  Park, 
Jiuj iang City,  Jiangxi ,  China
TELEFONO: +8618866359684
LOTTO:  XDVV21K-25-4551
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•	 Diametro del mandrino: 10 mm
•	 Velocità di rotazione a vuoto: 0–350 / 0–1800 giri/min (RPM)
•	 Coppia: 60 Nm
•	 Ingresso: 220V - 50Hz
•	 Tensione: 21V
•	 Peso: 856g

DATI TECNICI

Nota: a causa del continuo programma di ricerca e sviluppo, le specifiche sopra riportate possono essere 
soggette a modifiche senza preavviso.
Le specifiche possono variare da paese a paese.

Oltre all ’uso quotidiano per forare e avvitare, può affrontare facilmente anche cemento e 
mattoni grazie alla funzione a percussione.

Tempo di uti l izzo: circa 10 minuti  (dipende dal materiale da forare,  a vuoto 25-30 minuti)

Tempo di r icarica batteria:  circa 90 minuti

•	 Estrarre con attenzione i l  prodotto e gli eventuali accessori presenti al l ’ interno della 
confezione.

•	 Verificare accuratamente i l  contenuto per assicurarsi che non vi siano danni causati 
dal trasporto.

•	 Conservare l ’ imballaggio fino a quando non si è certi che i l  prodotto funzioni 
correttamente e sia completo in ogni sua parte.

•	 In caso di componenti danneggiati o mancanti, r ivolgersi al servizio clienti per 
ricevere supporto.

PRIMA DELL’USO



1 1

PANORAMICA PRODOTTO

Batteria

Carica batteria

Mandrino

Il luminazione LED

Gril letto interruttore

Pulsante invertitore rotazione

Regolazione
velocità

Ghiera regolazione

Regolatore velocità
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DESCRIZIONE DELLE FUNZIONI

ATTENZIONE: assicurarsi sempre che l’utensile sia spento e la batteria 
rimossa prima di regolare o controllare funzioni sull’utensile.

INSTALLAZIONE O RIMOZIONE DELLA BATTERIA
•	 Spegnere sempre l ’utensile prima di inserire o 

rimuovere la batteria. 
•	 Per rimuovere la batteria, estrarla dall ’utensile 

premendo i pulsanti ai lati della cartuccia.
•	 Per inserire i l  pacco batteria, tenerlo in modo che 

la parte anteriore del pacco si adatti al la forma 
dell ’al loggiamento e farlo scorrere fino in fondo.

•	 Inserirlo sempre completamente fino a quando non 
si blocca con un piccolo *clic*. In caso contrario, potrebbe staccarsi accidentalmente 
dall ’utensile, causando lesioni a voi o a chi vi sta intorno.

•	 Non forzare l ’ inserimento del pacco batteria. Se non scorre facilmente, significa che non è 
stato inserito correttamente.

INTERRUTTORE
ATTENZIONE: prima di inserire la batteria 
nell’utensile, verificare che il grilletto 
funzioni correttamente e torni in 
posizione OFF quando rilasciato.

Per avviare, premere i l  gri l letto. La velocità aumenta con 
la pressione. Rilasciare per fermare.

FRENO ELETTRICO
Questo utensile è dotato di freno elettrico. 
Se non si arresta rapidamente dopo i l r i lascio del gri l letto, far controllare l ’utensile presso un 
centro assistenza autorizzato.

ACCENSIONE DELLA LAMPADA FRONTALE
ATTENZIONE: non guardare direttamente 
la luce o la sorgente. 

Gril letto 
interruttore

Luce
LED

Batteria

Pulsante  
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Premere i l  gri l letto per accendere la lampada. 
Rimane accesa mentre i l  gri l letto è premuto e si spegne 10–15 secondi dopo i l r i lascio. 
NOTA: pulire la lente con panno asciutto e non graffiarla.

INVERTITORE DI ROTAZIONE
Questa leva consente di cambiare la direzione di 
rotazione. 
Premere dal lato A per rotazione oraria, dal lato B per 
antioraria. 
In posizione neutra i l  gri l letto non può essere premuto.

ATTENZIONE: controllare sempre la 
direzione prima dell’uso. 
Usare l’invertitore solo quando l’utensile è fermo.
Mettere in neutro quando non in uso.

CAMBIO VELOCITÀ
Per cambiare la velocità, spegnere l ’utensile e far 
scorrere la leva su “H” per alta velocità o su “L” per 
bassa velocità. 
Assicurarsi che la leva sia impostata correttamente 
prima dell ’uso. 

ATTENZIONE
Impostare sempre completamente la leva di cambio velocità nella 
posizione corretta.
Se si utilizza l’utensile con la leva posizionata a metà tra il lato “1” e il 
lato “2”, l’utensile potrebbe danneggiarsi.
NON UTILIZZARE LA LEVA DI CAMBIO VELOCITÀ MENTRE L’UTENSILE È IN 
FUNZIONE. L’UTENSILE POTREBBE CAUSARE DANNI.

Pulsante invertitore
rotazione

Leva velocità

REGOLAZIONE DELLA COPPIA DI SERRAGGIO
La coppia può essere regolata in 35 passi ruotando 
la ghiera in modo che le tacche siano all ineate con 
l ’ indicatore sul corpo utensile. 
Coppia minima con numero 1 al l ineato; massima quando è 

all ineato i l  simbolo . 
La frizione slitta a l ivell i  diversi con impostazioni 1–35; 

Ghiera di regolazione

Graduazione
Indicatore
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INSTALLAZIONE E RIMOZIONE PUNTA

non slitta sul simbolo  . 
Prima dell ’uti l izzo effettivo, inserire una vite di prova nel materiale da lavorare, oppure in un 
pezzo di materiale equivalente, per determinare quale l ivello di coppia sia necessario per la 
specifica applicazione.

ATTENZIONE:
Assicurarsi sempre che l’utensile sia spento e che il pacco batteria sia 
rimosso prima di eseguire qualsiasi intervento sull’utensile.

INSTALLAZIONE O RIMOZIONE DELLA PUNTA O DELLA PUNTA DA TRAPANO
Ruotare la ghiera in senso antiorario per aprire le ganasce del mandrino.
Inserire la punta nel mandrino i l  più a fondo 
possibile.
Ruotare la ghiera in senso orario per serrare i l 
mandrino.
Per rimuovere la punta, ruotare la ghiera in senso 
antiorario.

UTILIZZO

ATTENZIONE:
Inserire sempre il pacco batteria fino in fondo, assicurandosi che si 
blocchi correttamente in posizione. 
In caso contrario, potrebbe staccarsi accidentalmente dall’utensile, 
causando lesioni a voi o a chi vi sta intorno.

Tenere saldamente l ’utensile con una mano sull ’ impugnatura e l ’altra sulla parte inferiore del 
pacco batteria, per controllare l ’eventuale torsione durante l ’uti l izzo.

Ghiera
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OPERAZIONE DI AVVITATURA
ATTENZIONE:
Regolare la ghiera di regolazione sulla 
coppia adeguata in base al lavoro da 
svolgere.

Posizionare la punta dell ’ inserto nella testa della vite e 
applicare una leggera pressione sull ’utensile.
Avviare l ’utensile lentamente, aumentando gradualmente 
la velocità.
Rilasciare i l  gri l letto dell ’ interruttore non appena entra in 
funzione la frizione.

ATTENZIONE:
Assicurarsi che l’inserto sia perfettamente allineato con la testa della vite.
In caso contrario, sia la vite che l’inserto potrebbero danneggiarsi.

NOTA:
Durante l ’avvitatura su legno, è consigliabile praticare dei fori guida per facil itare l ’ inserimento 
delle viti e prevenire la fessurazione del pezzo da lavorare.
Consultare la tabella (non inclusa qui) per i diametri consigliati dei fori guida.

Diametro nominale della vite per 
legno (mm/poll ici)

Dimensione consigliata foro guida 
(mm/poll ici)

3.1 (1/8”) 2.0 - 2.2 (5/64” - 3/32”)

3.5 (9/64”) 2.2 - 2.5 (3/32” - 3/32”)

3.8 (5/32”) 2.5 - 2.8 (3/32” - 7/64”)

4.5 (11/64”) 2.9 - 3.2 (7/64” - 1/8”)

4.8 (3/16”) 3.1 - 3.4 (1/8” - 9/64”)

5.1 (13/64”) 3.3 - 3.6 (1/8” - 9/64”)

5.5 (7/32”) 3.7 - 3.9 (9/64” - 5/32”)

5.8 (7/32”) 4.0 - 4.2 (5/32” - 11/64”)

6.1 (15/64”) 4.2 - 4.4 (11/64” - 11/64”)

Tabella: Dimensioni nominali delle viti per legno e fori guida consigliati
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MANUTENZIONE, PULIZIA E CONSERVAZIONE

ATTENZIONE: SPEGNERE L’UNITÀ E SCOLLEGARE DALLA PRESA DI 
CORRENTE PRIMA DI PULIRE O ESEGUIRE QUALSIASI MANUTENZIONE O 
PULIZIA.
•	 Assicurarsi  sempre che l ’apparecchio si  s ia raffreddato completamente prima del la 

pul iz ia e del la manutenzione.
•	 Control lare e manutenere regolarmente l ’apparecchio.  Le r iparazioni devono essere 

effettuate solo da personale autorizzato.
•	 Mantenere pul ito l ’apparecchio. 
•	 Si consiglia di pulire quotidianamente con un panno morbido e asciutto.
•	 Non spruzzare l iquidi  né immergere l ’apparecchio in acqua o altr i  l iquidi .
• 	 Non permettere ad alcun oggetto di  entrare nel le aperture di  venti lazione in quanto 

ciò potrebbe causare scosse elettr iche o incendi o danni al  apparecchio.
•	 È vietato util izzare panni bagnati o detergenti schiumogeni.
•	 Non uti l izzare prodotti  chimici  o solventi  aggressiv i  per pul ire questo prodotto ed 

evitare l ’uso di  detergenti  abrasiv i .  NON uti l izzare alcool ,  benzina,  polveri  abrasive, 
lucidanti  per mobi l i  o spazzole ruvide per pul ire l ’apparecchio.  Ciò potrebbe causare 
danni o deterioramento al la superficie del l ’apparecchio.

•	 Evitare che la polvere penetri nel dispositivo.
•	 ATTENZIONE: per ridurre il rischio di scosse elettriche, non immergere 

l’apparecchio e il cavo ricarica in acqua o qualsiasi altro liquido.
•	 Conservare l ’apparecchio nel la sua scatola originale e in un luogo asciutto, pul ito e 

ben venti lato,  lontano da temperature estreme per proteggerlo dal la polvere se non 
verrà uti l izzato per un lungo periodo di tempo.

•	 Conservare l ’apparecchio fuori  dal la portata dei bambini  quando non viene 
uti l izzato. 

•	 NON modificare i l  prodotto con alcun accessorio non ufficiale.  Uti l izzare solo parti 
di  r icambio e accessori  raccomandati dal  produttore.
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SMALTIMENTO

INFORMAZIONI AGLI UTENTI ai sensi del Decreto Legislativo N°49 del 
14 marzo 2014 “Attuazione della direttiva 2012/19/UE sui rifiuti di 
apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE)” Il simbolo del cassonetto 
barrato riportato sull’apparecchiatura indica che il prodotto alla fine della propria vita 

utile deve essere raccolto separatamente dagli altri rifiuti. L’utente dovrà pertanto conferire 
l’apparecchiatura integra dei componenti essenziali giunta a fine vita agli idonei centri di raccolta 
differenziata dei rifiuti elettronici ed elettrotecnici oppure riconsegnarla al rivenditore al momento 
dell’acquisto di nuova apparecchiatura di tipo equivalente, in ragione di uno a uno, oppure uno a zero 
per le apparecchiature aventi lato maggiore inferiore a 25 cm. L’adeguata raccolta differenziata per 
l’avvio successivo dell’apparecchiatura dimessa al riciclaggio, al trattamento e allo smaltimento 
ambientale compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti negativi sull’ambiente e sulla salute 
e favorisce il riciclo dei materiali di cui è composta l’apparecchiatura. Lo smaltimento abusivo del 
prodotto da parte dell’utente comporta l’applicazione delle sanzioni amministrative di cui al Decreto 
Legislativo N° 49 del 14 marzo 2014.
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CONDIZIONI GENERALI DI GARANZIA E ASSISTENZA PRODOTTI IUNIX
Tutti i prodotti IUNIX sono costruiti nel rispetto delle normative nazionali e 
internazionali regolanti la qualità dei materiali utilizzati nella fabbricazione. Qualora i 
prodotti dovessero presentare qualche inconveniente, l’utente è pregato di avvalersi 
della presente Garanzia, che dà diritto ad usufruire dell’assistenza tecnica.
La garanzia dei prodotti IUNIX copre i difetti di funzionamento imputabili al processo 
di fabbricazione nel rispetto di quanto previsto dal Codice del Consumo (Decreto 
Legislativo 206/2005).
Garanzia del dispositivo:
La durata della garanzia è di:
-	 per usi privati mesi ventiquattro (24) dall’emissione del documento di acquisto 

(così come previsto dal Codice del Consumo)
-	 per usi professionali (per acquisti effettuati con emissione di fattura e partita 

IVA)  mesi dodici (12) come previsto dall’art. 1490 del Codice Civile.
Il cliente, per poter usufruire del servizio di garanzia, dovrà esibire il documento 
d’acquisto rilasciato dal punto vendita.
Il diritto alla garanzia è sempre subordinato a verifica tecnica che ne certifichi la 
causa. 
Non saranno coperti da garanzia: 
a)	 i danni accidentali, o danni causati da trascuratezza, cattivo uso, manomissione e 

ogni altro danno dovuto a negligenza del cliente;
b)	 rimozione o danneggiamento dei sigilli di garanzia ed etichette apposte a scopo 

di identificazione sui prodotti;
c)	 utilizzo di pezzi e accessori non originali.
Il venditore non potrà essere ritenuto responsabile per eventuali danni che possano, 
direttamente o indirettamente, derivare a persone, cose e animali domestici dovuti 
alla mancata o errata osservazione di quanto riportato nel manuale di istruzioni del 
prodotto o sul prodotto stesso.
Informazioni su prodotti e condizioni di garanzia, centri di assistenza 
sono consultabili sul sito www.xd-enjoy.com o rivolgendosi al punto 
vendita Trony – DML dove è stato effettuato l’acquisto.

GARANZIA
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